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Keeping Standards up-to-date 

Standards are living documents which reflect progress in science, technology and 
systems. To maintain their currency, all Standards are periodically reviewed, and 
new editions are published. Between editions, amendments may be issued. 
Standards may also be withdrawn. It is important that readers assure themselves 
they are using a current Standard, which should include any amendments which 
may have been published since the Standard was purchased. 

Detailed information about joint Australian/New Zealand Standards can be found by 
visiting the Standards Web Shop at www.saiglobal.com.au or Standards New 
Zealand web site at www.standards.co.nz and looking up the relevant Standard in 
the on-line catalogue. 

For more frequent listings or notification of revisions, amendments and 
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update options. For information about these services, users should contact their 
respective national Standards organization. 

We also welcome suggestions for improvement in our Standards, and especially 
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This Standard was issued in draft form for comment as DR AS/NZS ISO 7998:2014. 
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PREFACE 

This Standard was prepared by the Joint Standards Australia/Standards New Zealand Committee 

MS-024, Spectacles. 

The objective of this Standard is to define commonly used terms relating to frames for spectacles and 

eyeglasses. 

This Standard is identical with, and has been reproduced from ISO 7998:2005, Ophthalmic optics—

Spectacle frames—Lists of equivalent terms and vocabulary. 

As this Standard is reproduced from an International Standard, the following applies: 

(a) In the source text ‘this International Standard’ should read ‘this Australian/New Zealand 

Standard’. 

(b) A full point substitutes for a comma when referring to a decimal marker. 
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Introduction 

Spectacle frames and parts thereof are articles of international commerce which are produced in large 
numbers. For this reason, there is a need to specify the terms used in different languages to describe 
spectacle frames and their parts, in order to facilitate mutual understanding and to avoid the use of 
inappropriate or incorrect terms. 

This International Standard includes terms relating to the measuring system for spectacle frames and terms 
relating to formers. At the time of publication of this standard, the terms here relating to the measuring system 
and formers are identical to those in ISO 8624:2002 and ISO 11380:1994. If, due to future revision, there 
should be a disagreement between ISO 7998 and ISO 8624 or ISO 11380, then the definitions in the latest 
version of ISO 8624 or ISO 11380 take precedence. 
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Ophthalmic 
optics — Spectacle 
frames — Lists of 
equivalent terms 
and vocabulary 
 

 Optique 
ophtalmique — 
Montures de 
lunettes — Listes 
de termes 
équivalents et 
vocabulaire 
 

 Офтальмологи-
ческая оптика — 
Очковые 
опрaвы — 
Перечни 
эквивалентных 
терминов и 
словарь 
 

  1 Scope 
This International Standard de-
fines commonly used terms relat-
ing to frames for spectacles and
eyeglasses and lists equivalent
terms in English, French, Rus-
sian, German, Italian, Spanish,
American English, Japanese (with
phonetic transcription) and
Chinese for parts of such frames. 

It is not applicable to goggles. 

NOTE 1 In addition to the terms
used in the three official ISO
languages (English, French and
Russian), this International Standard
gives the equivalent terms in German,
Italian, Spanish, American English,
Japanese (with phonetic transcription)
and Chinese; these have been
included at the request of ISO/TC 172 
and are published under the 
responsibility of the member bodies
for Germany (DIN), Italy (UNI), Spain
(AENOR), USA (ANSI), Japan (JISC)
and China (SAC). However, only the
terms and definitions given in the
official languages can be considered
as ISO terms. 

NOTE 2 Illustrations are of typical
examples and do not include all pos-
sible variations in design, for exam-
ple, of sprung hinges. 

 

1 Domaine d'application
La présente Norme internationale
définit les termes couramment
utilisés relatifs aux montures pour
lunettes à branches et binocles, et
donne une liste des termes
équivalents en anglais, français,
russe, allemand, italien, espagnol,
américain, japonais (avec trans-
cription phonétique) et chinois
pour les composants de ces mon-
tures. 

Elle ne s’applique pas aux lu-
nettes masques. 

 

NOTE 1 En complément aux
termes donnés dans les trois langues
officielles de l’ISO (anglais, français et
russe), la présente Norme inter-
nationale donne les termes équiva-
lents en allemand, italien, espagnol,
américain, japonais (avec trans-
cription phonétique) et chinois; ces
termes ont été inclus à la demande
de l’ISO/TC 172 et sont publiés sous
la responsabilité des comités mem-
bres de l’Allemagne (DIN), de l’Italie
(UNI), de l’Espagne (AENOR), des
États-Unis (ANSI), du Japon (JISC) et
de la Chine (SAC). Toutefois, seuls
les termes et définitions donnés dans
les langues officielles peuvent être
considérés comme termes et
définitions ISO. 

NOTE 2 Les illustrations représen-
tent des exemples types et n’incluent
pas toutes les variations de concep-
tion possibles, par exemple en ce qui
concerne les charnières élastiques. 

 

1 Область применения
Настоящий Международный
стандарт определяет термины,
которые принято использовать
по отношению к оправам очков
и пенсне и даёт перечень
эквивалентных терминов по
составным частям оправ на
английском, французском, рус-
ском, немецком, итальянском,
испанском, американском ан-
глийском, японском  (с фоне-
тической транскрипцией) и
китайском языках. 

Стандарт не распространяется
на защитные очки. 

ПРИМЕЧАНИЕ 1 В дополнение к
терминам на трёх официальных
языках ИСО (английском, француз-
ском и русском) настоящий Меж-
дународный стандарт даёт также
эквивалентные термины на не-
мецком, итальянском, испанском,
американском английском, япон-
ском (с фонетической транскрип-
цией) и китайском языках;
последние включены по просьбе
ИСО/ТК 172 и публикуются под
ответственность комитетов-членов
Германии (DIN), Италии (UNI),
Испании (AENOR), США (ANSI),
Японии (JISC) и Китая (SAC).
Однако, только термины и опреде-
ления на официальных языках
могут считаться терминами и
определениями ИСО. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2  Иллюстрации
представляют типовые примеры и
не включают всех вариантов
возможных конструкций, например,
эластичных шарниров. 
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2 Terms and definitions 

For the purposes of this docu-
ment, the following terms and
definitions apply. 

 2 Termes et définitions 

Pour les besoins du présent docu-
ment, les termes et définitions
suivants s'appliquent. 

 2 Термины и 
определения 
Для использования настоящего
документа применимы следую-
щие термины и определения. 

     

2.1 
plastics frame 
frame of which the essential parts
of the front are made of a plastics 
material 

 2.1 
monture en matière 

plastique 
monture dont les principaux élé-
ments de la face sont en matière
plastique 

 2.1 
пластмассовая оправа 
оправа, основные части рамки
которой изготовлены из пласт-
массы 

     

2.2 
frame made of natural 

organic materials 
frame of which the essential parts
of the front are made of natural
organic materials, having some
properties similar to those of a
plastics material 

NOTE 1 A natural organic material
is a material that has not been
synthesized from other raw materials
and, when processed, remains
essentially in its original state. 

NOTE 2 For the purposes of termi-
nology, a frame from natural organic
materials has the same construction
as a plastics frame. 

 2.2 
monture en matériaux 

organiques naturels 
monture dont les principaux élé-
ments de la face sont constitués
d’un matériau organique naturel,
ayant des propriétés similaires à
celles d’une matière plastique 

NOTE 1 Un matériau organique
naturel est un matériau qui n’a pas
été obtenu par synthèse à partir
d’autres matières premières et qui,
après mise en forme, conserve
quasiment le même état
qu’initialement. 

NOTE 2 Concernant la terminolo-
gie, une monture en matériaux
organiques naturels a la même
construction qu’une monture en
matière plastique. 

 2.2 
оправа из натурального 
органического 
материала 

оправа, основные части рамки
которой состоят из натураль-
ного органического материала,
по некоторым свойствами ана-
логичного пластмассе 

ПРИМЕЧАНИЕ 1  Натуральный 
органический материал — это ма-
териал, который не был синтезиро-
ван из какого-либо другого сырья и
который после обработки в осно-
вном сохраняет исходное состоя-
ние. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2   С термино-
логической точки зрения оправа из
натурального органического мате-
риала имеет такую же конструкцию,
что и пластмассовая оправа 

     

2.3 
metal frame 
frame of which the essential parts
of the front are made of metal 

 2.3 
monture en métal 
monture dont les principaux élé-
ments de la face sont en métal 

 2.3 
металлическая оправа 
оправа, основные части рамки
которой изготовлены из ме-
талла 

     

2.4 
combination frame 
frame of which some essential
parts of the front are made of a
plastics material, or a natural or-
ganic material of similar proper-
ties, and other essential parts are
made of metal 

 2.4 
monture combinée 
monture dont certains éléments
principaux de la face sont en ma-
tière plastique ou en matériaux
organiques naturels de propriétés
similaires, et dont les autres élé-
ments principaux sont en métal 

 2.4 
комбинированная оправа
оправа, некоторые основные
части рамки которой изго-
товлены из пластмассы или
натурального органического ма-
териала с аналогичными свой-
ствами, а другие основные
части — из металла 

AS/NZS ISO 7998:2015 2

COPYRIGHT

A
cc

es
se

d 
by

 M
O

N
A

S
H

 U
N

IV
E

R
S

IT
Y

 L
IB

R
A

R
Y

 o
n 

12
 J

un
 2

01
5 

(D
oc

um
en

t c
ur

re
nc

y 
no

t g
ua

ra
nt

ee
d 

w
he

n 
pr

in
te

d)

Full document details: AS NZS ISO 7998-2015

http://www.avadocuments.com/doc/as-nzs-iso-7998-2015
http://www.avadocuments.com/doc/as-nzs-iso-7998-2015


ISO 7998:2005(E/F/R) 

3
 

2.5 
mount for rimless and 

semi-rimless spectacles 
mount of which the front is made
of metal or of a plastics material
or a natural organic material of
similar properties, or a combina-
tion of both, and in which the
lenses are not surrounded by a
protecting rim 

 2.5 
monture pour lunettes non 

cerclées et semi-cerclées
monture dont la face est soit en
métal, soit en matière plastique
ou en un matériau organique
naturel de propriétés similaires,
ou bien constituée d’une
combinaison des deux, et dans
laquelle les verres ne sont pas
entourés par un cercle de
protection 

 2.5 
безободковая или 
полуободковая оправа 

оправа, рамка которой состоит
либо из металла, либо из
пластмассы или натурального
органического материала с
аналогичными свойствами, или
же из комбинации того и дру-
гого, а вокруг стёкол отсут-
ствует защитный ободок 
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3 Lists of equivalent 
terms 

 3 Liste de termes 
équivalents 

 3 Перечни 
эквивалентных 
терминов 

3.1 Plastics frames and 
frames made of natural 
organic materials 

 3.1 Montures en matière 
plastique et montures en 
matériaux organiques 
naturels 

 3.1 Пластмассовые 
оправы и оправы из 
натурального 
органического материала 

See Figure 1.  Voir Figure 1.  См. Рисунок 1. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Figure 1 — Example and equivalent terms for a plastics frame or a frame made of natural organic 
materials 

Figure 1 — Exemple de monture en matière plastique ou de monture en matériaux organiques 
naturels et termes équivalents 

Рисунок 1 — Пример пластмассовой оправы или оправы из натурального органического 
материала и эквивалентные термины 
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No. 
 
 

No 
 
 

N0 

English 
 
 

Anglais 
 
 

Англий-
ский 

French 
 
 

Français 
 
 

Французский

Russian 
 
 

Russe 
 
 

Русский 

German 
 
 

Allemand 
 
 

Немецкий 

Italian 
 
 

Italien 
 
 

Итальян-
ский 

Spanish 
 
 

Espagnol 
 
 

Испанский 

English 
(USA) 

 
Anglais 

(États-Unis) 
 

Английский 
(США) 

Japanese 
(phonetic 

transcription) 
Japonais 

(transcription 
phonétique) 
Японский 

(фонетическая 
транскрипция) 

Chinese
 
 

Chinois
 
 

Китайский

 plastics 
frames 

montures en 
matière 
plastique 

пласт-
массовые 
оправы 

Kunststoff-
fassungen 

montature 
di materia 
plastica 

monturas 
de material 
plástico 

plastic 
frames 

プラスチック 
フレーム 
(purasuchikku 
fureimu) 

塑 料 架 

1 front face рамка Mittelteil frontale frente front フロント 

(furonto) 
前 框 

2 lens 
shape 

forme de 
verre 

световой 
проём 

Scheibenform occhio silueta 
interior 

lens shape 玉形 

(tamagata) 
圈 形 

3 bridge pont мост Brücke nasello puente bridge ブリッジ 

(burijji) 
鼻 梁 

3a saddle 
bridge 

nez selle носовое седло Sattelsteg nasello a 
sella o 
nasello 
anatomico 

puente 
anatómico 

saddle 
bridge 

ブリッジ 

(burijji) 
鞍 形 梁 

3b keyhole 
bridge 

nez clé носовое седло Schlüsselloch-
steg 

naso a 
chiave 

puente llave keyhole 
bridge 

ブリッジ 

(burijji) 
匙 孔 形 
梁 

4 rim cercle ободок Rand cerchio aro eyewire リム 
(rimu) 

镜 圈 

5 pad plaquette носоупор Seitensteg aletta plaqueta pad パッド 
(paddo) 

鼻 托 

6 lug tenon височная 
часть 

Backe muso talón endpiece 智 
(chi) 

桩 头 

7 groove drageoir фацетная 
канавка 

Fassungsnut canalino ranura groove 溝 
(mizo) 

镜 圈 槽 

8 joint charnière шарнир Gelenk cerniera bisagra hinge 丁番 
(chouban) 

铰 链 

9 side branche заушник Bügel asta varilla temple テンプル 
(tenpuru) 

镜 腿 

 
Figure 1 (continued) 

Figure 1 (suite) 
Рисунок 1 (продолжение) 
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3.2 Metal frames  3.2 Montures en métal  3.2 Металлические 
оправы 

See Figure 2.  Voir Figure 2.  См. Рисунок 2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Figure 2 — Example and equivalent terms for a metal frame 
Figure 2 — Exemple de monture en métal et termes équivalents 

Рисунок 2 — Пример металлической оправы и эквивалентные термины 
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